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SIERRATAC Non-Padded Sling The SIERRATAC Sling, by Spiritus Systems.
Every now and then Spiritus discovers a product that is just too good to not use
themselves. Spiritus strives to not saturate the market with products that fill a gap
that has already been filled by someone else. They have been getting asked for a
sling for a long time, and they are pleased to have teamed up with SIERRATAC
to provide you with the best sling on the market. The Sling was developed and
field tested by professional end users in both the LEO and Military realms. Every
detail of the sling was meticulously thought out to provide the end user with an
optimal solution for securing their weapon. Make no mistake, this sling was
designed with real world operations in mind. Each sling comes with a durable
rubber sling retention band that is designed to withstand abrasion and keep the
sling secure when not in use. The band features a thicker side wall than most
industrial bands for added durability. Notable Features SIERRATAC Proprietary
Billet Aluminum Slider allows for quick tension adjustment to the sling without the
inherent danger of a tail snagging other items. The slider acts as a solid indexing
point under stressful or dark conditions. The slider does have machined slots that
allow the user to add a small pull tab to it if desired. Open looped ends allow the
user to add whatever mounting hardware is needed to fit their needs.

Attributes

Name: SIERRATAC NON PADDED SLING -WOLF GRAY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101725
Mfr. No.: AC-SN-ST-WG
Color: Wolf Grey
Width: 1''
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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SIERRATAC NonPadded Sling Sicherheitsanleitung

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SIERRATAC NonPadded Sling von Spiritus Systems. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Nutzung und Handhabung Ihres Slings. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor der Verwendung regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie den Sling von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Sling ordnungsgemäß an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling über scharfe Kanten oder raue Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in beweglichen Teilen Ihrer Ausrüstung hängen bleibt.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen.
Verwenden Sie den Sling nicht unter extremen Bedingungen, die seine Integrität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Überprüfen Sie, dass alle Teile des Slings vorhanden sind.
Montieren Sie den Sling gemäß den Anweisungen des Herstellers an Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass der Sling sicher befestigt ist und keine losen Teile vorhanden sind.

Verwendung des Slings:

Passen Sie die Spannung des Slings mithilfe des BilletAluminiumSchiebers an, um den optimalen
Komfort zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Sling nur in der vorgesehenen Position und vermeiden Sie unnötige Bewegungen,
die den Sling belasten könnten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und den Zustand des Slings während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in die Umwelt gelangt, um eine Verschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des SIERRATAC NonPadded Slings wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder autorisierte Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des SIERRATAC NonPadded Slings hat oberste Priorität. Durch das Befolgen
dieser Sicherheitsanweisungen tragen Sie dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Vielen Dank, dass Sie
sich für Spiritus Systems entschieden haben und viel Spaß mit Ihrem neuen Sling!
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SIERRATAC NonPadded Sling Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SIERRATAC NonPadded Sling by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose of securing weapons.
Regularly inspect the sling for wear and tear before each use.
Do not modify the sling or its components in any way.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: The sling is designed for use in highstress environments. Improper use can lead to
accidents or injuries. Avoid using the sling with excessively heavy or incompatible equipment that exceeds its
load capacity.

Avoiding Hazards: Always ensure that the sling is securely attached to both the weapon and the user. Be
cautious of the sling's adjustment mechanisms to prevent pinching or snagging during use. Ensure that the
rubber sling retention band is properly positioned to avoid accidental release of the weapon.

AgeSpecific Warnings: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision. Ensure that younger users understand the proper handling and safety protocols associated with
the sling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable mounting point on your weapon where the sling can be securely attached.
Use appropriate mounting hardware as needed to fit your specific requirements.
Ensure that the open looped ends of the sling are properly aligned with the mounting points.

Usage:

Adjust the sling length using the SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider for a comfortable fit.
Ensure that the slider is securely locked in place after adjustments.
When not in use, utilize the durable rubber sling retention band to keep the sling secure and prevent
tangling.

Maintenance:

Regularly check the sling for signs of wear, such as fraying or damage to the fabric or components.
Clean the sling with a damp cloth as needed to remove dirt and debris.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the sling in general waste if it contains materials that can be harmful to the environment.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer where you purchased this product. Ensure that you have the product details ready when seeking
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and maintenance of your SIERRATAC
NonPadded Sling will help ensure a safe and effective experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
la Correa No Acolchada SIERRATAC de Spiritus
Systems

Introducción
¡Gracias por elegir la Correa No Acolchada SIERRATAC de Spiritus Systems! Esta correa ha sido diseñada para
ofrecerte una solución óptima y segura para asegurar tu arma. Antes de usarla, es importante que leas y sigas las
instrucciones de seguridad a continuación para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Inspecciona regularmente la correa para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén la correa alejada de fuentes de calor y productos químicos.
No uses la correa si está dañada o si presenta defectos visibles.
Siempre utiliza la correa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si eres un principiante, considera recibir formación sobre el uso seguro de armas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No sobrecargues la correa con un peso que exceda su capacidad.
Asegúrate de que la correa esté correctamente ajustada antes de usarla.
Evita el contacto con objetos afilados que puedan dañar la correa.
No uses la correa en condiciones climáticas extremas sin una evaluación adecuada de su estado.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la correa en el punto de montaje de tu arma.
Asegúrate de que los extremos de bucle abierto estén bien asegurados.
Ajusta la tensión de la correa utilizando el deslizador de aluminio billet, asegurándote de que esté en
su lugar.

Uso:

Coloca la correa sobre tu hombro o alrededor de tu cuerpo según tus preferencias.
Ajusta la correa para que se sienta cómoda y segura.
Si es necesario, utiliza la lengüeta de tiro en el deslizador para mayor comodidad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa, asegúrate de desecharla de manera responsable: * Si la correa está dañada,
colócala en un contenedor de residuos adecuado. * Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de este tipo para asegurarte de que se maneje de manera segura.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de la Correa No Acolchada SIERRATAC, no dudes en buscar
asistencia. Recuerda que es importante estar informado y actuar con precaución al utilizar productos relacionados
con armas.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de tu Correa No Acolchada SIERRATAC de Spiritus
Systems de manera segura y efectiva. Tu seguridad es la prioridad, así que asegúrate de estar siempre informado y
preparado.
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Guide de Sécurité pour la Sangle NonPadded
SIERRATAC

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle nonpadded SIERRATAC de Spiritus Systems. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours l'état de la sangle avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle présente des signes
d'usure ou de dommage.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Utilisez la sangle uniquement pour l'usage prévu. Ne l'utilisez pas pour des applications non recommandées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la sangle est correctement fixée avant de l'utiliser pour transporter des objets.
Ne laissez jamais la sangle sans surveillance lorsqu'elle est attachée à un objet.
Évitez de tirer la sangle à des tensions excessives qui pourraient endommager les matériaux.
Si vous ressentez une résistance anormale lors de l'ajustement de la sangle, arrêtez l'utilisation
immédiatement et vérifiez l'équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle:

Déballez la sangle et vérifiez qu'elle est intacte.
Identifiez les points de montage sur votre équipement.
Fixez les extrémités de la sangle aux points de montage en vous assurant qu'elles sont bien
sécurisées.
Si nécessaire, utilisez le matériel de montage supplémentaire pour un ajustement optimal.

Ajustement de la Sangle:

Utilisez le curseur en aluminium usiné pour ajuster la tension de la sangle.
Tirez doucement sur le curseur pour resserrer ou desserrer la sangle selon vos besoins.
Assurezvous que le curseur est bien en place et qu'il ne risque pas de glisser pendant l'utilisation.

Utilisation de la Sangle:

Portez la sangle de manière à ce qu'elle soit confortable et sécurisée.
Vérifiez régulièrement l'ajustement pendant l'utilisation pour éviter toute gêne ou danger.
Lorsque la sangle n'est pas utilisée, utilisez la bande de rétention en caoutchouc pour la maintenir en
place.

Instructions d'Élimination
Lorsque la sangle n'est plus utilisable, éliminezla de manière responsable.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des produits en textile.
Ne jetez pas la sangle dans les déchets ménagers si elle contient des composants qui peuvent nuire à
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sangle nonpadded SIERRATAC, veuillez vous
référer à la documentation fournie ou consulter le site web de Spiritus Systems pour plus d'informations.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre sangle
nonpadded SIERRATAC. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la cinghia SIERRATAC NonImbottita di Spiritus Systems. Questo prodotto è stato progettato
per offrire una soluzione sicura e affidabile per il trasporto delle armi. È importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente la cinghia per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se presenta difetti visibili o se è stata danneggiata.
Mantieni la cinghia lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non utilizzare la cinghia per scopi diversi da quelli previsti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la cinghia sia ben fissata prima di utilizzare l'arma.
Non lasciare mai l'arma incustodita quando è attaccata alla cinghia.
Utilizza la cinghia solo in condizioni di utilizzo appropriate; evita ambienti estremi che potrebbero
compromettere la sua integrità.
Non sovraccaricare la cinghia oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Fai attenzione durante le operazioni di regolazione della tensione; assicurati che le mani siano lontane dalle
parti mobili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia

Rimuovi la cinghia dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa le estremità della cinghia agli attacchi dell'arma secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il cinturino di ritenzione in gomma sia correttamente posizionato per garantire la
sicurezza.

Regolazione della Cinghia

Utilizza il Slider in Alluminio Billet per regolare la tensione della cinghia.
Fai scorrere il slider per ottenere la lunghezza desiderata.
Verifica che il slider sia bloccato in posizione prima di utilizzare la cinghia.

Uso della Cinghia

Indossa la cinghia in modo che l'arma sia sicura e facilmente accessibile.
Durante l'uso, controlla regolarmente la stabilità e la sicurezza della cinghia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per questioni di sicurezza o ulteriori informazioni sul prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è
stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: SIERRATAC
NONPADDED SLING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SIERRATAC NONPADDED SLING od Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o wysokiej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan slingu przed użyciem. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj go.
Przechowuj sling w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania sprzętu do przenoszenia broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że sling jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem użycia.
Nie narażaj slingu na działanie ekstremalnych temperatur, wilgoci lub substancji chemicznych.
Nie używaj slingu do przenoszenia cięższych przedmiotów, niż jest to zalecane przez producenta.
Nie używaj slingu w sposób, który może prowadzić do przypadkowego uwolnienia broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż slingu:

Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Przymocuj jeden koniec slingu do odpowiedniego punktu montażowego na broni.
Drugi koniec przymocuj do drugiego punktu montażowego, upewniając się, że jest mocno zapięty.

Dostosowanie:

Użyj suwaka z aluminium Billet SIERRATAC do szybkiego dostosowania napięcia slingu.
Upewnij się, że suwak działa płynnie i nie ma przeszkód.

Użytkowanie:

Podczas używania slingu, trzymaj broń w odpowiedniej pozycji, aby zapewnić stabilność.
Zawsze bądź świadomy otoczenia i potencjalnych zagrożeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj slingu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Wszelkie zapytania dotyczące bezpieczeństwa można zgłaszać odpowiednim
organom.

Dziękujemy za wybór SIERRATAC NONPADDED SLING. Pamiętaj, aby zawsze stosować się do powyższych
wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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SIERRATAC NONPADDED SLING KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIERRATAC NONPADDED SLING tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä olkahihna on suunniteltu tarjoamaan
optimaalinen ratkaisu aseesi kiinnittämiseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joita on
noudatettava turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos hihnassa on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Vältä hihnan käyttöä vaarallisissa tai epävakaissa ympäristöissä.
Pidä tuote poissa kosteista tai erittäin kuumista olosuhteista, jotka voivat vahingoittaa materiaaleja.
Ilmoita mahdollisista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että hihna on kiinnitetty oikein aseeseen ennen käyttöä.
Käytä hihnaa vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Vältä hihnan venyttämistä liikaa, sillä se voi heikentää sen kestävyyttä.
Huomioi, että liukusäätimen käyttö voi vaatia lisähuomiota pimeissä tai stressaavissa olosuhteissa.
Varmista, että hihnan pidike on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä hihna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että liukusäädin on säädetty mukauttamaan hihnan pituutta tarpeen mukaan.
Tarkista, että hihnan pidike on tiukasti kiinni ja kestää käytön.

Käyttö

Aseta hihna olkapäälle ja varmista, että se on mukava ja turvallinen.
Säädä liukusäädintä tarpeen mukaan, mutta varmista, että se ei tartu muihin esineisiin.
Käytä hihnaa vain suunniteltuun tarkoitukseen, ja vältä ylimääräistä kuormitusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltolaitoksiin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina keskustellessasi tuoteasiasta.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja kaikkia ohjeita on noudatettava huolellisesti.
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SIERRATAC NONPADDED SLING
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SIERRATAC NONPADDED SLING av Spiritus Systems. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att hjälpa dig att använda produkten på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs noggrant igenom dessa
instruktioner innan du använder selen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är i gott skick innan användning. Kontrollera för slitage eller skador.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid selen enligt instruktionerna för att undvika olyckor.
Justera selen så att den sitter ordentligt men inte för hårt.
Undvik att använda selen i situationer där den kan fastna i andra föremål.
Kontrollera att alla fästen och spännen är ordentligt säkrade innan användning.
Använd inte selen om den har tecken på skador eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Montering av selen:

Fäst selen vid det valda monteringsutrustningen.
Se till att alla loopade ändar är korrekt installerade för att säkerställa stabilitet.

Justering av selen:

Använd SIERRATAC:s billetaluminiumslider för att justera spänningen.
Dra i dragfliken om det behövs för att göra justeringen enklare.
Kontrollera att slidern är i rätt position innan användning.

Säkerhetskontroll:

Gör en snabb inspektion av selen innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Kontrollera att gummibandet för selehållning är intakt och fungerar som det ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
När selen inte längre används, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för textilier och plastkomponenter.
Undvik att kasta selen i vanliga hushållssoporna om den kan återvinnas.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens namn
och modell tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda SIERRATAC NONPADDED SLING på rätt
sätt, bidrar du till din egen säkerhet och effektivitet.
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Bezpečnostní pokyny pro používání SIERRATAC
NONPADDED SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SIERRATAC NONPADDED SLING od Spiritus Systems. Tento popruh je navržen tak,
aby poskytoval optimální zabezpečení pro vaši zbraň. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
důrazně doporučujeme, abyste si přečetli a dodržovali následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že popruh je v dobrém stavu a nejeví žádné známky poškození.
Nepoužívejte popruh, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Popruh je určen pouze pro dospělé a zkušené uživatele. Nenechávejte jej na dosah dětí.
Držte popruh mimo dosah vlhkosti a extrémních teplot, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Při používání popruhu v terénu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím popruhu si důkladně prostudujte pokyny pro instalaci a použití.
Ujistěte se, že kluzák je správně nastaven a zabezpečen, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění popruhu.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečného zacházení se zbraněmi.
Pokud se popruh během používání začne uvolňovat, okamžitě zastavte používání a zkontrolujte jeho stav.
Při přenášení zbraně na popruhu se ujistěte, že je zbraň správně zabezpečena a neohrožuje vás ani ostatní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:

Otevřete smyčky na koncích popruhu a připevněte je k montážním bodům na vaší zbrani.
Ujistěte se, že jsou smyčky pevně utaženy a bezpečně připojeny.
Nastavte kluzák na požadovanou délku popruhu a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Používání popruhu:

Při nošení zbraně na popruhu se ujistěte, že je popruh správně umístěn přes rameno a tělo.
Upravte napětí popruhu podle potřeby pro maximální pohodlí a bezpečnost.
Při přechodu do terénu nebo při aktivních činnostech pravidelně kontrolujte upevnění popruhu.

Pokyny pro likvidaci
Popruh likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je popruh poškozený a nelze jej dále používat, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
místní orgány nebo příslušné kontaktní body ve vaší zemi.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání SIERRATAC NONPADDED SLING. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


